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Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
နည်ထိန–်သ့ုိ
H5329

ל־ עַֽ
–အပေါ ်

ית הַגִּתִּ֗
–ထုိဂိတ်တိကဿ
H1665

מִזְמ֥וֹר
ဆာလံ
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
ဒါဝိဒ်–၏
H1732

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

ינוּ אֲדֹנֵ֗
ငါတုိ့–၏သခင်
H0113

ה־ מָֽ
အဘယ်–
H4100

יר אַדִּ֣
ဘုနး်ရိှသော
H0117

שִׁמְ֭ךָ
သင့်–၏နာမော်
H8034

בְּכָל־
အလုံးစံု–၌
H3605

הָאָרֶ֑ץ
–ထုိမြေကြီး
H0776

ר אֲשֶׁ֥
–ဤ

תְּנָה֥
တင်
H5414

ה֝וֹדְךָ֗
သင့်–၏ဘုနး်
H1935

עַל־
–အပေါ ်

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
–ထုိကောင်းကင်
H8064

အိအုကျွန်ပ်ုတုိ့၏ ဘုရားရှင်ထာဝရဘုရား၊ နာမ တော်သည် မြေကြီးတပြင်လုံး၌ အလနွက်ြီးမြတ်တော်မူ ၏။ 

ဘုနး်အာနဘုော်တော်သည် မုိဃ်းကောင်းကင်ပေါမှ်ာ တည်လျက်ရိှပါ၏။

י2 מִפִּ֤
–၏ပါးစပ်–မှ
H6310

ים  ׀עֽוֹלְלִ֨
ကလေးများ
H5768

֮ יֹנְקִים וְֽ
–နငှ့်နိ ုစ့ုိ့သူငယ်များ
H3243

דְתָּ֫ יִסַּ֪
သင်တည်ထောင်
H3245

ז עֹ֥
အားအင်
H5797

עַן לְמַ֥
အလို၍့
H4616

צוֹרְרֶ֑יךָ
သင့်–၏ရနသူ်များ

ית לְהַשְׁבִּ֥
ရပ်တည်စေ–

א֝וֹיֵ֗ב
ရနသူ်
H0341

ם׃ וּמִתְנַקֵּֽ
–နငှ့်လကဿစားရနသူ်
H5358

ကုိယ်တော်၏ရနသူ်တုိ့ကုိ ရည်ဆောင်၍ ရနသူ် ကုိ၎င်း၊ အငြိုးထားသောသူကုိ၎င်း၊ တိတ်ဆိတ်စွာနေစေ ခြင်းငှါ၊ 

နိ ုစ့ုိ့သူငယ်တုိ့၏န ှတ်ုထဲမှ အစွမ်းသတ္တိကုိ စီရင် တော်မူ၏။

י־3 כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

אֶרְאֶה֣
ငါမြင်သောအခါ
H7200

שָׁמֶ֭יךָ
သင့်–၏ကောင်းကင်
H8064

י מַעֲשֵׂ֣
အမုှများ–၏
H4639

אֶצְבְּעֹתֶ֑יךָ
သင့်–၏လက်ညုိှးများ
H0676

חַ יָרֵ֥
လ
H3394

ים וְכ֝וֹכָבִ֗
–နငှ့်ကြယ်များ
H3556

ר אֲשֶׁ֣
–ဤ

כּוֹנָֽנְתָּה׃
သင်တည်ထောင်

လက်ညုိှးတော်အလပ်ုတည်းဟသူော ကုိယ်တော် ၏ မုိဃ်းကောင်းကင်ကုိ၎င်း၊ ပြင်ဆင်တော်မူသောလနငှ့် ကြယ်များကုိ၎င်း၊ 

အကျွန်ပ်ုဆင်ခြင်သော်၊

ה־4 מָֽ
အဘယ်–
H4100

אֱנ֥וֹשׁ
လသူား
H0582

י־ כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

תִזְכְּרֶ֑נּוּ
သင်သတိရ
H2142

וּבֶן־
–နငှ့်လသူား–၏

ם דָ֗ אָ֝
လူ
H0120

י כִּ֣
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

נּוּ׃ תִפְקְדֶֽ
သင်ကြည့်ရုှ

လသူည် အဘယ်သ့ုိသော သူဖြစ်၍၊ ကုိယ်တော် သည် အောက်မေ့တော်မူရသနည်း။ လသူားသည် အဘယ်သ့ုိသော သူဖြစ်၍ 

အကြည့်အရုှ ကြွလာတော်မူရ သနည်း။ သ့ူကုိ ကောင်းကင်တမနတုိ့်အောက်၌ အနည်း ငယ်န ှမ့်ိတော်မူပြီ။

וַתְּחַסְּרֵ֣הו5ּ
–နငှ့်သင်စေလျှော့
H2637

מְּ֭עַט
အနည်းငယ်
H4592

ים מֵאֱלֹהִ֑
ဘုရားသခင်–မှ
H0430

וְכָב֖וֹד
–နငှ့်ဘုနး်
H3519

וְהָדָ֣ר
–နငှ့်တင့်စည်
H1926

הוּ׃ תְּעַטְּרֵֽ
သ့ူကုိသင်သရင်းဆောင်းမညဿ
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သူ၏ခေါင်းကုိ ဘုနး်အသရေနငှ့် ပတ်ရစ်တော် မူပြီ။

מְשִׁילֵהו6ּ תַּ֭
သင်အပ်ုချုပ်စေ
H4910

י בְּמַעֲשֵׂ֣
–ထုိအမုှများ–၏
H4639

יָדֶ֑יךָ
သင့်–၏လကဿ
H3027

ל כֹּ֝
အလုံးစံု
H3605

תָּה שַׁ֣
သင်ချထား
H7896

חַת־ תַֽ
–၏အောက်–၌
H8478

יו׃ רַגְלָֽ
–၏ခြေထေများ
H7272

ဖနဆ်င်းတော်မူသော အရာများကုိအပ်ုစုိးစေ၍၊ သုိးနာွးအစရိှသော မြေတိရစ္ဆာနမုိ်ဃ်းကောင်းကင်ငှက်၊

צֹנֶה7֣
သုိး
H6792

וַאֲלָפִ֣ים
–နငှ့်နာွးများ
H0504

ם כֻּלָּ֑
သူတုိ့အလုံးစံု
H3605

וְגַ֝֗ם
–နငှ့်လည်း
H1571

בַּהֲמ֥וֹת
တိရစ္ဆာနမ်ျား
H0929

י׃ שָׂדָֽ
လယ်ပြင်–၏

ပင်လယ်ငါးနငှ့်ပင်လယ်လမ်း၌ သွားတတ်သောတိရစ္ဆာန ်မှစ၍၊

צִפּ֣וֹר8
ငှက်
H6833

שָׁמַ֭יִם
ကောင်းကင်
H8064

וּדְגֵי֣
–နငှ့်ငါးများ–၏
H1709

הַיָּ֑ם
–ထုိပင်လယ်
H3220

ר בֵ֗ עֹ֝
ဖြတ်သူ

אָרְח֥וֹת
လမ်းများ–၏
H0734

ים׃ יַמִּֽ
ပင်လယ်များ
H3220

ခပ်သိမ်းသောအရာတုိ့ကုိ သူ၏ခြေအောက်၌ ချထားတော်မူပြီ။

יְהוָה9֥
ထာဝရဘုရား
H3068

אֲדֹנֵי֑נוּ
ငါတ့ုိ–၏သခင်
H0113

ה־ מָֽ
အဘယ်–
H4100

יר אַדִּ֥
ဘုနး်ရိှသော
H0117

מְךָ֗ שִׁ֝
သင့်–၏နာမော်
H8034

בְּכָל־
အလုံးစံု–၌
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
–ထုိမြေကြီး
H0776

အိအုကျွန်ပ်ုတုိ့၏ ဘုရားရှင်ထာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်၏နာမသည် မြေကြီးတပြင်လုံး၌ အလနွက်ြီး မြတ်တော်မူသတည်း။
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